
MAGPUL® TEJAS GUN BELT- EL PISTOLERO - TEJAS GUN BELT EL
PISTOLERO BLACK 32 IN

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul’s hardware,
the Magpul Tejas Gun Belt – “El Pistolero” can handle the most demanding use
and look good while doing it. Crafted from 100% North American bull hide and
backed by a supporting, flexible layer of reinforcing polymer, it provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.  
The “El Pistolero” belt features decorative stitching throughout the length of the
belt, adding style and detail to an already hard-wearing belt. It measures 1-1/2”
wide and 1/4” thick and will fit most belt loops and holsters comfortably. The belt
also sports an easily removable buckle engineered with a sleek profile design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when you’re carrying.
Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Pistolero” comes in even sizes from 32”- 46” and in
three colors: Black, Chocolate, and Light Brown.   Made in the USA   •100%
North American bull hide   •Decorative stitching throughout the length of the belt
for added style   •Full grain outer layer backed by a supporting layer of flexible,
reinforced polymer   •Eight holes with precise 3/4” spacing for a wide adjustment
range•   1-1/2” wide and 1/4” thick to fit most belt loops and holsters   •Dress belt
comfort offers stretch and sag-free performance, but is supportive enough to
carry a pistol   •Removable buckle with branded “tool-free” fasteners and brushed
antique silver finish   •Sleek profile buckle design that sits flat against the waist
and helps reduce printing when carrying   •Made in Texas

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO BLACK 32 IN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100278
Mfr. No.: MAG1276-001-32
Color: Black
Material: Bull Hide
Size: 32
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138280

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL® Tejas Gun Belt
El Pistolero

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero. Dieser Gürtel wurde unter
Berücksichtigung höchster Sicherheitsstandards entwickelt, um Ihnen sowohl Komfort als auch Funktionalität zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert.
Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht übermäßig belastet wird, um ein Reißen oder Versagen zu
verhindern.
Bewahren Sie den Gürtel an einem kühlen, trockenen Ort auf, um die Lebensdauer zu verlängern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher um Ihre Taille sitzt, ohne zu eng zu sein.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle richtig befestigt ist, bevor Sie den Gürtel verwenden.
Vermeiden Sie es, den Gürtel in Situationen zu verwenden, in denen er durch scharfe oder raue Gegenstände
beschädigt werden könnte.
Wenn Sie eine Waffe tragen, stellen Sie sicher, dass der Gürtel entsprechend angepasst ist, um ein sicheres
Tragen zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Gürtel nicht als Sicherheitsgurt oder zur Sicherung von Personen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Legen Sie den Gürtel um Ihre Taille und überprüfen Sie die Passform.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle auf der gewünschten Länge sitzt.
Ziehen Sie den Gürtel vorsichtig an, bis er angenehm sitzt, aber nicht drückt.

Befestigung der Schnalle:

Führen Sie das Gürtelende durch die Schnalle.
Ziehen Sie das Gürtelende durch die Schlaufe, um die Schnalle zu sichern.
Überprüfen Sie, ob die Schnalle fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Tragen des Gürtels:

Tragen Sie den Gürtel über der Hose und stellen Sie sicher, dass er nicht verrutscht.
Wenn Sie eine Waffe tragen, überprüfen Sie regelmäßig die Position und den Sitz der Waffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, führen Sie ihn nicht in den normalen Müll. Suchen Sie nach speziellen
Sammelstellen für gefährliche Abfälle.
Überlegen Sie, ob Sie den Gürtel recyceln oder spenden können, wenn er noch in einem verwendbaren
Zustand ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des MAGPUL® Tejas Gun Belt El Pistolero wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit den EUVorgaben für Produktsicherheit
erstellt wurden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero." This product is designed to provide comfort
and support while ensuring safety during use. Please read the following safety instructions carefully to ensure proper
use of the belt and to understand potential hazards.

General Safety Guidelines
Always ensure that the belt is properly fitted before use.
Inspect the belt for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the belt for purposes other than its intended use as a gun belt.
Keep the belt away from children and vulnerable individuals to prevent accidental harm.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the buckle is securely fastened before carrying any items.
Avoid overloading the belt beyond its intended capacity.
Be cautious when adjusting the belt to avoid pinching skin or causing injury.
Do not expose the belt to extreme temperatures or harsh chemicals, as this may compromise its integrity.
If using the belt to carry a firearm, ensure that the firearm is unloaded when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Choose the correct size (available in even sizes from 32” to 46”).
Thread the belt through your belt loops and position it comfortably around your waist.
Adjust the belt to fit snugly but not too tight, allowing for comfort and movement.

Securing the Buckle:

Align the buckle and strap, ensuring that the buckle's fasteners are engaged.
Press down firmly to secure the buckle in place.
To remove, simply pull the release mechanism without excessive force.

Using the Belt:

When carrying a firearm, ensure it is holstered properly and securely attached to the belt.
Check that the holster is compatible with the belt width (11/2”).
Ensure that the firearm is not visible to reduce printing when carrying.

Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth and mild soap as needed.
Avoid using abrasive cleaners or solvents that could damage the material.
Store the belt in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local regulations.
If possible, recycle the belt to minimize environmental impact.
Do not burn the belt, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero," please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or the product's official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the comfort and reliability of your MAGPUL® Tejas
Gun Belt "El Pistolero."
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL®
TEJAS EL PISTOLERO

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL® Tejas "El Pistolero". Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre
et efficace de votre ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est de la bonne taille pour un ajustement confortable.
Évitez d'utiliser la ceinture si elle est endommagée ou usée.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer la ceinture vousmême.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture avant chaque utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas la ceinture trop serrée pour éviter l'inconfort.
Assurezvous que la boucle est correctement fixée avant de porter la ceinture.
Ne chargez pas la ceinture avec des objets lourds qui pourraient affecter son intégrité.
Si vous ressentez une gêne ou une douleur lors du port de la ceinture, retirezla immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Taille :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Ajustez la ceinture pour qu'elle soit bien en place, sans être trop serrée.

Fixation de la Boucle :

Insérez la partie de la ceinture dans la boucle.
Tirez légèrement pour vous assurer qu'elle est bien fixée.
Vérifiez que la boucle est à plat contre votre taille pour éviter les marques.

Enlever la Ceinture :

Pour retirer la ceinture, soulevez la languette de la boucle et tirez doucement la ceinture pour la libérer.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de la ceinture, assurezvous qu'elle est hors d'usage.
Ne jetez pas la ceinture dans des lieux publics pour éviter tout risque d'accident.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en cuir et en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter le service client approprié.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre ceinture MAGPUL® Tejas "El
Pistolero" en toute confiance.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura per
Pistole Magpul Tejas "El Pistolero"

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cintura per Pistole Magpul Tejas "El Pistolero". Questa cintura è progettata per offrire
comfort, stile e prestazioni elevate. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la cintura sia sempre utilizzata in modo appropriato per evitare infortuni.
Controllare regolarmente la cintura per segni di usura o danni. Non utilizzare la cintura se presenta difetti
visibili.
Tenere la cintura lontana dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Seguire tutte le istruzioni per l'uso e la manutenzione fornite in questo documento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la cintura con pesi eccessivi che potrebbero comprometterne la struttura.
Assicurarsi che la fibbia sia correttamente fissata prima di indossare la cintura.
Evitare di indossare la cintura in situazioni che potrebbero causare impigliamento o strangolamento.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti (ad esempio, non utilizzarla come dispositivo di
sollevamento).

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Posizionare la cintura attorno alla vita, assicurandosi che sia allineata correttamente.
Inserire la fibbia nella sua sede e assicurarsi che sia ben fissata.

Regolazione della cintura:

La cintura è dotata di otto fori per una regolazione precisa. Scegliere il foro che fornisce la vestibilità più
comoda.
Evitare di tirare eccessivamente la cintura per non compromettere il comfort.

Rimozione della cintura:

Per rimuovere la cintura, sganciare la fibbia con un movimento delicato.
Riporre la cintura in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltirla in modo responsabile.
Controllare le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in pelle e polimeri.
Non gettare la cintura nell'ambiente; seguire le linee guida di riciclaggio se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Ricordate che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente con la Cintura per Pistole Magpul Tejas "El Pistolero".
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MAGPUL® TEJAS GUN BELT EL PISTOLERO
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero" käyttöohjeisiin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan sekä
mukavuutta että turvallisuutta. Lue nämä ohjeet huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on oikean kokoinen ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti. Vaurioitunut vyö voi olla vaarallinen.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä vyö kuivassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Varmista, että vyö ei ole liian tiukka, jotta se ei aiheuta epämukavuutta tai rajoita liikkeitä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä vyötä, jos se on liian löysä, sillä se voi liukua paikaltaan.
Vältä vyön käyttöä, jos olet allerginen nahalle tai muille materiaaleille, joista vyö on valmistettu.
Jos käytät vyötä asusteena, varmista, että se ei estä liikkeitä tai aiheuta epämukavuutta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Vyön Kokoaminen:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on oikealla korkeudella.
Kiristä vyö soljen avulla, kunnes se on mukavan tiukka, mutta ei liian kireä.

Vyön Käyttö:

Varmista, että vyö on kunnolla kiinnitetty ennen liikuntaa tai aktiviteettia.
Tarkista solki säännöllisesti varmistaaksesi, että se on ehjä ja toimii oikein.

Vyön Huolto:

Puhdista vyö tarvittaessa kostealla liinalla ja anna sen kuivua huoneenlämmössä.
Älä käytä kemiallisia puhdistusaineita, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti, jos se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset ohjeet nahkatuotteiden hävittämisestä.
Vältä vyön polttamista tai hävittämistä tapoja, jotka voivat vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuote ja sen tiedot mukanasi kysymyksiä esittäessäsi.

Huomio: Tuotteen käyttöön liittyvät riskit on otettava huomioon. Noudata aina turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta
vastuullisesti.
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Säkerhetsanvisningar för MAGPUL® TEJAS GUN
BELT EL PISTOLERO

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL® Tejas Gun Belt "El Pistolero". Denna produkt är designad för att ge både komfort och
funktionalitet. För att säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som bälte för att stödja bärande av vapen och bör endast användas i
enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera bältets skick regelbundet för att säkerställa att det inte finns några skador eller slitage som kan
påverka dess funktion.
Förvara bältet på en torr och säker plats, bort från direkt solljus och extrema temperaturer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd bältet endast för det avsedda syftet. Att använda bältet för andra ändamål kan leda till skador.
Se till att bältet är ordentligt fastsatt och justerat för att förhindra att det glider eller lossnar under användning.
Undvik att överbelasta bältet med för mycket vikt, vilket kan påverka komfort och säkerhet.
Vid bärande av vapen, se till att vapnet är korrekt säkrat och att bältet ger tillräckligt stöd.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältet, använd de åtta hålen med 3/4" avstånd för att hitta den passande storleken för din
midja.
Se till att bältet sitter bekvämt men inte för löst.

Fästa bältet:

Trä bältet genom bältesöglorna på dina kläder.
Fäst det avtagbara spännet och se till att det ligger platt mot midjan för att minska tryck.

Underhåll:

Rengör bältet med en mjuk, fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda starka kemikalier eller lösningsmedel som kan skada lädret.

Avfallshanteringsanvisningar
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i naturen. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare service.

Slutord
Följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant för att säkerställa en trygg och effektiv användning av MAGPUL® Tejas
Gun Belt "El Pistolero". Tack för ditt förtroende för våra produkter.


